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Один из самых популярных за рубежом современ-
ных испанских писателей  – Артуро Перес-Реверте  
(р. 1951). Мировую известность ему принесли его ро-
маны, написанные в  жанре интеллектуального детек-
тива. Талантливый прозаик, блестящий знаток истории 
и искусства, мастер детективной интриги, Перес-Ревер-
те постоянно приковывает внимание к своим романам. 
Искрометный, интеллектуальный юмор и  великолеп-
ный стиль в  лучших испанских литературных тради-
циях – все это присуще книгам Артуро Перес-Реверте.

Творчество Артуро Переса-Реверте многогран-
но. Одним из проявлений его литературного таланта 
считаются статьи, которые он публикует в  журнале 
«Эль Семаналь» с  1991  года. К  2006  году им было 
написано около шестисот статей, лучшие из которых 
были собраны и изданы в. виде сборников «Корсар-
ский патент» (1998), «( намерением оскорбить» (2001) 
и «Живым не возьмете» (2005).

Перес-Реверте  – свидетель своей эпохи, его ста-
тьи отражают наше непростое время словно зеркало, 
зеркало литературы, пост авленное перед лицом со-
временного общества. Зеркало, являющее нам ничем 
не приукрашенное и жестокое отражение нынешних 
ситуаций и персонажей, показывающее их такими, ка-
кие они есть или, по крайней мере, какими их воспри-
нимает он. Тон его текстов – всегда критический. Они 
обычно направлены против чего-либо. Создавая эти 
статьи, Артуро Перес-Реверте становится литератур-
ным летописцем нашего времени. Они вбирают в себя 
и отражают типажи, ситуации, заботы, традиции и по-
лемику современной испанской жизни, которые он 
действительно знает. Поэтому его статьи представля-
ют собой реалистическую хронику конца XX – начала 
XXI века, документальное свидетельство о жизни ис-
панского общества данного периода 12].

Литературные статьи Переса-Реверте ориенти-
рованы на широкие читательские массы, поэтому он 
пишет их так, чтобы послание, заключенное в лите-
ратурном тексте, могло быть воспринято самыми раз-
ными, читателями. Определенные стилевые формы, 
точки зрения, тон, регистры языка и выражения, ис-
пользуемые в статьях, преследуют одну цель – уста-
новить тесную связь между автором и читателем.

Артуро Перес-Реверте  – автор восемнадцати ро-
манов, изданных во многих странах мира. В книжных 
магазинах Алматы можно приобрести многие из них.

«Фламандская доска» (1990) – интеллектуальный 
детектив. Ключом к разгадке жестоких преступлений 
служит старинная картина, на которой изображена по-
зиция из шахматной партии, причем оказывается, за 
каждую проигранную фигуру заплачено человеческой 
жизнью. В 1994 году роман был экранизирован. В ро-
мане «Клуб Дюма, или тень Ришелье» (1993) охотник 
за книгами разъезжает по Европе в поисках сатанин-
ского фолианта, который отправил средневекового пе-
чатника на костёр. В 1999 году по этой книге извест-
ный режиссер Роман Полански снял фильм «Девятые 
врата» с Джонни Деппом в роли Корсо. Книга «Тер-
ритория команчей» (1994) – правдивая история войны 
в Югославии. Здесь следует пояснить, что Артуро Пе-
рес-Реверте, начиная с 1971 года более двадцати лет 

работал военным репортером для газеты «Пуэбло» 
и для телевидения. Он освещал военные конфликты, 
происходившие на Кипре, в Ливане, Западной Саха-
ре, Ливии, Мозамбике, Анголе, Югославии и других 
странах. Главному герою романа «Кожа для барабана, 
или Севильское причастие» (1995) поручено тайно 
расследовать дело, в которое его Святейшество Папа 
Римский не хочет посвящать светские власти. Отцу 
Лоренцо Куарту предстоит найти ответы на очень 
сложные вопросы. «Дело чести» (1995)- повесть 
о любви, об одиночестве и нежности, об отваге, о му-
жестве и о смерти.

Артуро Перес-Реверте известен и своими истори-
ческими романами. В романе «Гусар» (1986) действие 
происходит во времена наполеоновских войн. Книга 
«Тень орла» (1993)  – история испанского батальона 
326-го линейного пехотного полка наполеоновской 
армии. Роман «Мыс Трафальгар» (2004) посвящен 
Трафальгарскому сражению  – крупнейшему морско-
му сражению наполеоновских войн между англий-
ским и испано-французским флотами, которое состо-
ялось 21 октября 1805 года.

Цикл романов «Приключения капитана Алатри-
сте» можно отнести к классике мировой приключен-
ческой литературы. Главный герой  – капитан Диего 
Алатристе  – солдат, авантюрист, попадает в  различ-
ные переделки. Действие происходит в  Испании 
в  XVII веке. В  этот цикл вошли романы «Капитан 
Атаристе», «Чистая кровь», «Испанская ярость», «Зо-
лото короля», «Кавалер в желтом колете», «Корсары 
Леванта».
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Говоря о  словацкой литературе рубежа ХХ-
ХХ1 веков, мы имеем в виду последнее десятилетие 
XX и  первое десятилетие XXI века. Такое опреде-
ление совершенно естественно, оно не зависит, так 
сказать, от внешних требований, а, наоборот, отража-
ет внутреннее движение в корпусе словацкой нацио-
нальной литературы и  фиксирует реальную картину 
тенденций эстетического развития (причем в  ситу-
ации, когда многие из них еще остаются более или 
менее актуальными).

Основной вехой при создании периодизации сло-
вацкой литературы является 1989  год  – год падения 
коммунизма в  Чехословацкой социалистической ре-
спублике Это был не только политико-исторический 
опыт на пути к свободе и демократии, но и перелом-
ный культурно-общественный момент, указавший 
и  на преимущества, и  на опасности существования 
литературы в условиях рыночной экономики.

Литература, конечно, по-разному реагировала на 
эти обстоятельства: разнообразие и  неоднородность 
ее форм отражали не только уверенность творческих 
людей во внезапно появившейся свободе, но также 
потерю стремления к  художественным ценностям, 
утрату эстетической идентичности, неудачи, сомне-
ния. В этическом послании, в крайних случаях, наи-
более важным критерием становится ликвидность.

Взлеты и падения литературного процесса (в из-
менившихся после 1989 года условиях), обсуждения, 
разочарования, драматические перемены в  функци-
онировании литературных институций и в самой ли-
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тературной жизни (с акцентом на анализе ситуации 
в  словацкой прозе) рассматриваются в  статье Мгр. 
Иваны Таранен-ковой, к.ф.н., научного сотрудника 
Института словацкой литературы Словацкой АН.

Вторая статья, автором которой является Мгр. 
Любица Сомо-лайова. к.ф.н., тоже научный сотрудник 
Института Словацкой литературы САН, отражает ак-
туальные тенденции развития словацкой поэзии, при-
чем исследователь сосредоточивает свое внимание на 
тех ее формах, которые приходят с разработкой нового 
видения поэзии, являющегося ответом на совершенно 
новый опыт человека и человечества, полученный на 
рубеже ХХ-ХХI веков.

Девяностые годы прошлого тысячелетия и первое 
десятилетие нового принесли значительный сдвиг 
в  развитии, новые решения, не позволяющие за-
стрять в клише стихотворной классики. Сегодня эти 
эстетические решения продолжают развиваться, дают 
результаты, но, вопреки читательской ситуации, соз-
дают климат ожидания новых подходов, новых идей, 
которые неизбежно определят и формирование совер-
шенно нового типа поэтики.
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Исходный пункт в моих тезисах – обвинение, что 
именно мы, «постмодерное» поколение 90-х, несём 
главную вину за всё это; что на практике мы те, ко-
торые, образно говоря, отсекли ветвь, на которой мы 
сами сидим  – «высокой», настоящей литературы,  – 
и очистили дорогу «чалге».

Если такая вина налицо, то она – часть фундамен-
тальной вины 90-х годов. Масштабная революция, 
осуществлённая в  это десятилетие  – политическая, 
социальная, ментальная  – была, в  основном, делом 
интеллектуалов. (Или просто именно они самым наи-
вным образом позволили быть употреблёнными в ка-
честве легитимирующего каравана закулисных поли-
тических договорённостей; но это, хоть и правда, не 
отменяет спонтанную искренность их морального ан-
гажемента с процессами конца 80-х и начала 90-х го-
дов, а только придаёт им некоторый трагизм.) Но раз-
ве кто-нибудь тогда предполагал, что в созданной ими 
ситуации именно их собственная жизненная среда 
окажется самой значимой потерей, фундаментальной 
петерей «перехода»... А это всё же вещи предсказуе-
мые, поскольку данная ситуация уже была разыграна 
в  истории. Разве не либеральные идеи XVIII века  – 
в  более широком смысле от Гоббса до Гегеля  – тех, 
которые легитимировали же буржуазный прагматизм, 
по самой своей сути являющийся перфектным отри-
цанием всех структурированных вокруг «Я» героиче-
ских, духовных ценностей модернизма, что и показа-
ли следующие два столетия? Он, в  конечном счёте, 
оказался инкубатором современной массовой культу-
ры, на историческом торжестве коей мы сегодня при-
сутствуем.

В оправдание я могу заявить: болгарский постмо-
дернизм 90-х годов был «высоким». Это был постмо-
дернизм в идеологическом ракурсе модернизма.

В Болгарии постмодернизм разворачивается в по-
следнее десятилетие XX века, превращаясь в актуаль-
ное, эстетически репрезентативное явление. Но эта 
доминация подготовлена в годы позднего социализма, 
на базе отдельных протекавших тогда процессов, ко-
торые позже, в 90-е годы, создадут быстро и за краткое 
время новый статус-кво. Болгарский постмодернизм 
возникает как реакция против массовой культуры  

(и в частности, литературы) тоталитаризма-культуры, 
полностью подвластной идеологическому императи-
ву. Эта «домашняя» антитоталитарная генеалогия, ко-
нечно, не отменяет и определяющие внешние влияния 
как реакцию на закрытую, капсулировапную в  себе 
систему социализма, но в то же время она – часть его 
растворения во время так называемого переустрой-
ства второй половины 80-х годов.

Прежде всего, конечно, возникает философская 
база, потом настаёт очередь литературной надстройки 
как конкретной литературной (прежде всего поэти-
ческой) практики. В теоретико-философском аспекте 
постмодернизм начинает активно проникать в культу-
ру второй половины 80-х годов, в основном, через от-
дельные парафразы французской структуралистской 
и постструктуралистской теории. Речь идет об извест-
ном кружке «Синтез» (Ивайло Дичев, Александр Кё-
сев, Владислав Тодоров, Иван Крыстев), неизменной 
начальной точки всех исследований этого периода; 
кружке, фигуры которого позже, в 90-е годы, объеди-
нятся вокруг газеты «Культура».
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Начиная с 2000-го года, а может быть и раньше, 
громко заявила о себе плеяда молодых литературных 
критиков, многие из которых уже получили призна-
ние и стали авторитетом в даднной области. Так обе-
спечивается непрерывность в  области литературной 
критики, и  разговор о  кризисе не имеет никакого 
смысла. Паул Чернат, Даниел Кристя-Енаке, Санда 
Кордош, Антонио Патраш, Дорис Миронеску, Богдан 
Крецу опубликовали книги, которые были хорошо 
приняты и удостоены известных премий, оправдывая 
доверие, оказанное новому поколению критиков, хо-
рошо и  основательно подготовленных теоретически 
и обладающих несомненным чутьем художественной 
ценности. Хорошо образованные и  эрудированные, 
молодые критики не останавливаются ни перед одним 
жанром науки о литературе и литературной критики, 
имея в то же время свои предпочтения. Так, например, 
Даниел Кристя-Енаке блестяще высказывает себя во 
встречной критике, в то время как Санда Кордош, Ан-
тонио Патраш с не меньшим блеском подходят к ака-
демическому исследованию. Паул Чернат и  Богдан 
Крецу счастливо соединяют в себе качества эссеиста 
и академического исследователя.

Появились и более молодые критики, только что 
заявившие о себе в крупных литературных журналах 
и  публикациях. Например, Михай Ииовэнел, Мари-
ус Михец, Шербан Аксинте, Мариус Киву, Симона 
Сора и  Козмин Чотлош. Можно уверенно говорить, 
что все области и  формы изучения литературы за-
няты молодыми исследователями, компетентными 
и  выстраивающими собственный критический дис-
курс. Оригинальные труды и  этюды, среди которых 
«Румынский авангард и  комплекс периферии» Пау-
ла Черната, «Ибрэиляну. К  теории личности» Анто-
нио Патраша или книги, изданные Богданом Крецу, 
и биография писателя И.Д.Сырбу, предложенная Да-
ниел Кристя-Енаке, доказывают зрелость и  талант 
нового поколения критиков, историков и  теоретиков 
литературы. Своей активностью, постоянным при-
сутствием в литературном пейзаже они соревнуются 
с молодыми поэтами и прозаиками, образуя сложную 
и бурлящую картину литературной жизни, не только 
внушающую надежды на будущее, но и  чарующую 


